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TÍPUS :

S = pótalkatrész

W = kopó alkatrész

NA = Nem elérhető

A pótalkatrész-készletek tartalmazzák az összes csavart és csavart, valamint az arra utaló alkatrészeket.

A csavarok és a csavarok a standard szerelvény alkatrészei, amelyeket könnyen megtalálhat a szerelvény szabványos alkatrészeinek összes kereskedőjénél.

A standard szerelés összes alkatrésze minőségi osztályú 8.8.

Javasoljuk, hogy az összeszerelés összes szabványos alkatrészéhez ne használjon 8,8-nál alacsonyabb minőségi fokozatot.

A CLIPPER pótalkatrészeit mindig használni kell.

A gép normál használata miatt a kopó alkatrészeknek egy élettartama korlátozott. Ez az élettartam nagymértékben függ a gép használatának 

intenzitásától. A kopó alkatrészeket karbantartani, használni és szükség esetén cserélni kell a gyártási jelzéseknek megfelelően.

A gép normál használata miatt bekövetkező kopás nem ad garanciát. Az NA (Not Available) alkatrészek nem érhetők el pótalkatrészként.

TÍPUS :

S = Pièce de rechange W = 

Pièce d'usure NA = Nem 

disponálható

A „Les kits de pièces détachées” tartalmaz minden zenét és zeneszerzőt.

A „La visserie” a komponens-összeállítás szabvány, a que vous pouvez facilement trouver chez tous les détaillants de komponants d'assemblage 

standard.

Tous les composants d'assemblage standard sont d'une classse de quality 8.8.

Nincsenek olyan ajánlások, amelyek a 8.8-as osztályra vonatkoznak.

Les pièces de remplacements CLIPPER doivent toujours être utilisées.

Les pièces d'usure ont une durée de vie limitée dans le temps du fait d'une utilization normale de la machine. Cette durée de vie dépend fortement 

de l'intensité d'utilisation de la machine. Les pièces d'usure sont à entretenir, à utiliser et le cas échéant à changer selon les indications du 

fabriquant.

A gép normál használatának normál felhasználási módja, amelyet nem szabad garantálni. A NA zeneszerzők 

(nem elérhető) nem elérhetők és nem változtathatók meg.

TYP:

S = Ersatzteile

W = Verschleißteile

NA = Nicht verfügbar

Die Sätze von Ersatzteilen sich enthalten die ganze Schraubenfabrik und die darauf beziehenden Bestandteile.

Die Schraubenfabrik is e Standardzusammensetzungsbestandteil, den Sie leicht bei allen Standardeinzelhändler von 

Zusammensetzungsbestandteilen finden können.

Minden Standardzusammensetzungsbestandteile sind von einer Qualitätsklasse 8.8.

Wir empfehlen, keine Qualitätsklasse unter 8.8 für all Standardzusammensetzungsbestandteile zu benutzen.

Die CLIPPER-Austauschstücke müssen immer benutzt werden.

Die Abnutzungsstücke haben eine Lebensdauer, die in der Zeit wegen einer normalen Benutzung der Maschine begrenzt ist. Diese 

Lebensdauer hängt stark von Intensität der Benutzung der Maschine ab.

Die Abnutzungsstücke sind zu unterhalten, und gegebenenfalls zu benutzen nach herstellenden Hinweisen zu wechseln. Eine Abnutzung 

wegen der normalen Benutzung der Maschine gibt einer Garantie kein Recht. A Die Bestandteile NA (nem elérhető), az Ersatzteil nicht 

verfügbar.
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LEÍRÁS

FR
POZÍCIÓ. LEÍRÁS EN BESCHREIBUNG DE

EC01 Lásd a robbantott nézetet EC01 EC02 Lásd 

a robbantott nézetet EC02 EC03 Lásd a 

robbantott nézetet EC03 EC04 Lásd a robbantott 

nézetet EC03 EC04

Voir l'éclaté EC01

Voir l'éclaté EC02

Voir l'éclaté EC03

Voir l'éclaté EC04

Siehe Explosionsdarstellung EC01

Siehe Explosionsdarstellung EC02

Siehe Explosionsdarstellung EC03

Siehe Explosionsdarstellung EC04
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Keret / Châssis / Rahmen
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POZÍCIÓ. LEÍRÁS LEÍRÁS BESCHREIBUNG QTY REF TYP

EC01-1 KORMÁNYRÉSZ KÉSZLET

A kormány alsó része

KIT TIMON FUEHRUNGSGRIFF SATZ - 310463717 S

Partie inférieure timon Unter fuehrungsgriff

1

Kormányzás felső része

Penge beállítás

TENGEL KIT

Penge beállító kerék

Partie supérieure timon Ober fuehrungsgriff

1

EC01-2 KIT AX DE REGLAGE EINSTELLACHSE KIT - 310463718 W

Bouton moleté Knopf

1

Csapágy Roulement Kugellager

1

Gyűrű Bague Gyűrű

1

Csavar DIN 912 - M8x10 Vis DIN 912 - M8x10 Schraube DIN 912 - M8x10

2

Penge beállító tengely Fourreau ax de réglage Achse führungshülse

1

Hosszabbító tengely Ax de átvitel Getriebeachse

1

Anya DIN 439 B - M12 Ecrou DIN 439 B - M12 Schraube DIN 439 B - M12

1

Tengely Fejsze Achse

1

Penge beállító igája Kapocs Gelenkköpfe

1

Biztosítótű Goupille Stift

1

EC01-3 FOGANTYÚ KÉSZLET

Fogantyú

KIT POIGNEE KÉZMOSÓ KÉSZLET - 310463719 S

Poignée Handgriff

2

EC01-4 HALOTT FÉL FOGANTYÚ

Halott ember nyele

POIGNEE HOMME MORT TOT MAN MAN GRIFF - 310372363 W

Poignée homme mort Tot man griff

1

EC01-5 GOMB

Gomb

BOUTON MOLETE KNOPF - 310463711 S

Bouton moleté Knopf

1
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Elektromos rendszer / Système électrique / Elektrisches System
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POZÍCIÓ. LEÍRÁS LEÍRÁS BESCHREIBUNG QTY REF TYP

ELEKTROMOS

CSATLAKOZÓ KÉSZLET

Férfi csatlakozó

Női csatlakozó

ELEKTRISCHE

KUPPLUNG KIT

Stecker

Kupplung

EC02-1 KIT DÍJ ELEKTROMOS - 310463712 S

Connecteur férfi

Connecteur Femelle

1

1

EC02-2 MOTOR KIT

Motor 230V

Stern csőmirigy

KIT MOTEUR MOTOR KIT - 310463713 S

Moteur 230V

Presse étoupe

Motor 230V

Kabelverschraubung

1

1

EC02-3 KAPCSOLÓ KÉSZLET

Elektromos doboz

Kapcsoló

Biztosíték 16A

Kontaktor 4NO

Stern csőmirigy

Csavar DIN 7985 H - M5x20

Alátét DIN 125 - A5.3

Csavar DIN 7981 C- Z - 

ST2.9x13

KIT INTERRUPTEUR SCHALTER KIT - 310463714 S

Boitier de raccordement

Bouton poussoir

Olvadó 16A

Contacteur 4NO

Presse étoupe

Elektrische Gehäuse

Druckknopfschalter

Schmelzleiter 16A

Schütz 4NO

Kabelverschraubung

Schraube DIN 7985 H - M5x20

Scheibe DIN 125 - A5.3

Schraube DIN 7981 C- Z

- ST2.9x13

1

1

1

1

3

Vis DIN 7985 H - M5x20

2

Rondelle DIN 125 - A5.3

Vis DIN 7981 C- Z - 

ST2.9x13

2

4
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Motor / motor / motor

8.
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POS LEÍRÁS LEÍRÁS BESCHREIBUNG QTY REF TYP

EC03-

1

ÖVVÉDŐ RÉSZ

KÉSZLET

Védőkeret

Övvédő

Csavar DIN 933 - M8x20 Alátét 

DIN 125 - A8.4

Anya NYLSTOP DIN 985 - M8

Csavar DIN 933 - M6x10 Alátét 

DIN 125 - A6.4

Vis DIN 933 - M8x20

Rondelle DIN 125 - A8.4

Ecrou NYLSTOP DIN 985

- M8

Vis DIN 933 - M6x10 Rondelle DIN 

125 - A6.4

KIT CARTER COURROIE RIEMENSCHUTZ KIT - 310463715 S

Támogassa a kocsit

Carter Courroie

Träger schutzgehäuse

Riemenschutz

Schraube DIN 933 - M8x20 Scheibe 

DIN 125 - A8.4

1

1

2

2

Mutter NYLSTOP DIN 985 - M8

2

Schraube DIN 933 - M6x10 Scheibe 

DIN 125 - A6.4

4

4

EC03- ékszíj

2
COURROIE RIEMEN - 510119338 W

Ékszíj Courroie Trapézoïdale

KIT POULIE MOTEUR + 

KLAVETT

Poulie moteur

Keilriemen

MOTORRIEMENSCHEIBE +

PASSFEDER KIT

Montorriemenscheibe

Passefeder für

Montorriemenscheibe

1

EC03- GÉPMOTOR KIT +

3 KULCS

Szíjtárcsa motor

- 310463756 S

1

Kulcs a tárcsa motorhoz Clavette poulie moteur

1

Rondelle pour arbre

moteur

Alátét tengelymotorhoz Scheibe für motorachse

1

Csavar DIN 7991 - 

M6x16

Vis DIN 7991 - M6x16 Schraube DIN 7991 - M6x16

1

EC03-

4

RIEMENSCHEIBE + PASSFEDER

KÉSZLET

Riemenscheibe drehzahlminderer

Passfeder für Riemenscheibe

drehzahlminderer

Schraube DIN 916 - M8x20

PULLEY KIT + KULCS KIT POULIE + KLAVETT - 310463759 S

Fogaskerék Poulie réducteur

1

Kulcs a fogaskeréktárcsához Clavette poulie réducteur

1

Csavar DIN 916 - M8x20 Vis DIN 916 - M8x20

KIT ANNEAU DE

VÉDELEM

2

EC03-

5.

Penge biztonsága

VÉDŐGYŰRŰ KIT

Penge biztonsági védő gyűrűk

Csavar DIN 7991 - M8x15

Alátét DIN 125 - A8.4

Anya NYLSTOP DIN 985 - M8

Anneau de protection

Ecrou NYLSTOP DIN 985

- M8

WAHRUNG GYŰRŰ - 310463760 S

Wahrung gyűrű

1

Vis DIN 7991 - M8x15 Schraube DIN 7991 - M8x15

4

Rondelle DIN 125 - A8.4 Scheibe DIN 125 - A8.4

16.

Mutter NYLSTOP DIN 985 - M8

4

9.
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Vágófej / Tête de coupe / Schneidkopf
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pozíció LEÍRÁS LEÍRÁS BESCHREIBUNG QTY REF TYP

KORMÁNYZÁS

CSATLAKOZÓ RÉSZ KÉSZLET

Tartókormány

csatlakozási rész

Csavar DIN 933 - M6x15

ANSETZUNG

FUEHRUNGSGRIFF KIT

Träger ansetzung

fuehrungsgriff

Schraube DIN 933 - M6x15

EC04-1 KIT FIXATION TIMON - 310463761 S

Támogatja a rögzítési időzítést 1

Vis DIN 933 - M6x15 4

Alátét DIN 125 - A6.4 Rondelle DIN 125 - A6.4 Scheibe DIN 125 - A6.4 4

Csavar DIN 933 - M8x20 Vis DIN 933 - M8x20 Schraube DIN 933 - M8x20 4

EC04-2 NYOMÓTÁBLA KIT KIT PLATEAU D'APPUI LAGERPLATTE KIT - 310463762 S

Felső nyomólemez Plateau d'appui supérieur Oberen trägerplatte 1

Alsó nyomólemez Plateau d'appui inférieur Untere trägerplatte 1

Golyóscsapágy Butée à billes Axiális -kugellager

BOLZEN

DREHZAHLMINDERER

Bolzen drehzahlminderer

1

EC04-3 TENGELY VÁLTÓKÉSZLET KIT AX CSÖKKENTŐ - 310463763 S

Tengelyes sebességváltó Axe réducteur 1

Kulcs a sebességváltóhoz

Kulcs az alsó nyomólemezhez

Kulcs a pókhoz

Clavette réducteur

Clavette plato d'appui

inférieur

Clavette croisillon

Passfeder für drehzahlminderer

Passfeder für untere

trägerplatte

Passfeder Armstern

1

1

1

Alátét tengelyhez Rondelle pour ax Scheibe für achse 2

Csavar DIN 7991 - M10x20 Vis DIN 7991 - M10x20 Schraube DIN 7991 - M10x20 2

EC04-4 Póklemez készlet KIT CROISILLON ARMSTERN KIT - 310463764 W

Pók Croisillon Armstern 1

Mellbimbó Graisseur Schmiererapparat 4

Csavar DIN 933 - M10x15 Vis DIN 933 - M10x15 Schraube DIN 933 - M10x15 4

Alátét DIN 125 - A10.5 Rondelle DIN 125 - A10.5 Scheibe DIN 125 - A10.5 4

EC04-

5.
YOKE KIT KIT NÉGY KUPPLUNGSGABEL KIT - 310463765 S

Iga Fourchette Kupplungsgabel 1

Tengely Fejsze Achse 1

Pattintó gyűrű Segment d'arrêt Sicherungsring 2

EC04-

6.
KAR + CAM KIT KIT BRAS + CAME SCHABARM + NOCKEN KIT - 310463786 W

Bütyök Jött Nocken 4

Csavar DIN 603 - M10x40 Vis DIN 603 - M10x40 Schraube DIN 603 - M10x40 4

Csavar DIN 933 - M10x15 Vis DIN 933 - M10x15 Schraube DIN 933 - M10x15 4

Anya DIN 439 B - M10 Ecrou DIN 439 B - M10 Mutor DIN 439 B - M10 8.

Kar Bras Schabarm 4

EC04-

7
VÁLTÓ CSÖKKENTŐ DREHZAHLMINDERER - 310463787 S

VÁLTÓ Réducteur Drehzahlminderer 1

11.
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Garanciát igényelhet és technikai támogatást kaphat a helyi forgalmazótól, 
ahol gépek, pótalkatrészek és fogyóeszközök is rendelhetők:

Corvinus Tools Kft.
2086 Tinnye, Bajcsy-Zsilinszky u.1.
Tel: +36 26 335 184
Mobil: +36 70 945 7806
+36 70 601 2418
+36 70 601 2142

E-mail: corvinustools@gmail.com
Web : https://corvinustoolskft.hu/

http://www.construction.norton.eu/

